
Unidas. En este período de sesiones podrían participnr.
ciertamente, los jefes de gobicr:1o. Pero, de todos
mod03, ~c invitaría a asistir a los representantes de los
11 Estados miembros del Consejo, así como u] r~lxc

sentan.te de la lndia y a los de los Estados árabes inte
resados. Debo señalar que en este caso sería indispen
sable, a mi juicio, invitar igualmente a otros Estajos
del Oriente Medio, por lo menos a Turquía, el Irán
e Israel, que son también Estados dir~lalllcntc intere
sados. Sin duda alguna, los debates iniciados en tales
cOl1dicione~ harían mu}r pronto que el ConseJo ümpliase
aÚn nás el núme.ro de participaot~s y el campo de los
debates. Este período "especial" de sesiones del Consejo
de Seguridnd nu Lwdrín, pues, ninguna reh¡ción con la
cOnrerencia en ]a cumbre que habiamos previsto y a la
cual acepté, en principio, asistir.

4. Por mi p:l.rte, creo que e, preferible que nos
atengamos a nuestro proyecto inicial, es decir, a 'Jna
COnferencia de jef!::s de gobicrnJ de las prillcipélles
Potencias intereSüdas. Creo asimismo que seríu mejor
qUe esta: reunión se celebrara en Europa. Acepto gus
tosamente Ginebra y, !lO siendo así, cualquier otra
dud2d de nuestro continente.

5. De ~odos modos, y aun cuando el Consejo de
Seguridad inaugurara próximamente el período espe
cial de sesiones qne usted acuba de proponer, creo que
el interés del lld.moo y la mngnltud de nuestrtls rcs
pons:tbilidades nos conducirán, tarde o temprano, a
celebrar "en la razón y la cnlmn". como usted 10 deseó
en llll principie tan ncert<ldmnente, Ufla reunión de
jefcs de gobierno.

6. Por 10 tanto, el Gobierno francés cree que debe,
en lo que le concierne, preparar con esmero esta con
ferencia. A este fin, desde flhora se pondr;'\ de :lcuerc..lo
sobre la cuestión del Oriente Medio con otros Estados
_ especia:mente europeos - interesados en 1::l. CllOS
tián y cuyn opini6n no podrá menos de influir en la po
sición que él mismo adoptará en cuanto al fondo del
pl'Oblema.

7. Sr. Presi::lente, usted comprende ciertamente
mejor que nadie el alcance de lllS consultas a que va
a :proced(;r el Gobierno francé~, puesto que Rusia,
ComD Fru:lclu, sabe que el dcsti:1o del Oriente Mcdio
aft:cta directamente al de toda Eurapn.

nI. CAnTA, DE FEcnA 31 DE JULIO DE 1958, ntRIGIDA
POR EL S!l.. CHARLES DE GADLLE, PRESIDENTE
DEL CONSEJO DE MINISTROS DE LA REPÚBLICA
FRAJo<CESfI. AL SR. NIKITA S. KHRUSHC3EV, PRE
SIDENTE DEL CONSeJO De MINISTROS DE LA
UNIÓN DE REPÚBLICAS SOC1ALlSTAS SOVIÉTICAS

1 Su curta del 29 de julio :S/4067, sc-cción 111J
insiste en la importancia y la urgencia qUe tiene en su

opilIión la reuni6n de una conferencia de Jefes de 004
bl"Rrr.~ deUla 'dURSFS, lo~ Estado¡s Unidos de América
e elllo m o, . rancia y. la ndia pam estudiar 1 '
problcma~ del Oncnte MediO. TJ~ted propone qUe es~~
conferencio. se celebre en Enropa, e indica que debe'
t b"t" l· nacncr por o Je ~ as~gurar a retm'lda de las tropas
extr~~Jcra del Llballo y de Jordania e impedir la e _
tcnslJn de la zona del conflicto militar". x

2 .. Por lo que .se refir::re ,,1 principio de una reurJi6n
de ~fes de gO~lerno, le confirmo que el GObierno
frances <1cep.t~ siempre gu~ esta reunión tenga lugar
C? las ~0:1dICl0ncs ne~esflna~ de obj~tividad y ~ere
mdna. 51 los otros gobiernos ITIteresados estuvieran de
'lcu.l.:rclo .en cuanto a la celebración de esta conferencio
y SI pudlernn hacerlo en csta~ co~diciones, esturía dis~

puesto, a traslad3fllle J cu~lqUler CIUdad ele Europa y en
cu.alquler fecha que :anvlnlera ? los participantes. Por
mi par.te, propondna que tuviera lugar en Ginebra
el prÓXimo 18 de agosto.

3. Por lo que Se refiere al objeto de la conferc:ncia
creo que no dcb~ría limitarse a los problemas q'l;~
plnntcG In prcscnc¡a de tnpas norteamericanas en el
~íbano y de tropa~ británicas. en J.~rdania, que no es
slOO la. co~~ecuencla de Ulla sltt:¡¡clOn de conjunto, ni
a la cxtenslOn evc~tuéll de la 20.na del conflicto militar,
pl;CS.tO. ~lue no eXIste u~ conflic;o de este género. A
ou JUICIO, la conferc:nclu debena abord<lr en forma
fronc,l y comp.cta el estudio de tod2. la c:.Jestián del
?ri~lltc Mcclio y .e.L cstnt10 perm:u~e~te de crisis que
lmp.de ~ esta reglon del mundo VIVIr y desarroJarse
en condiciones norm8les.

4. Una vcz terminadas lns consultas eue efectúa
actualmeIltc con c¡~rtos Estndos, Fmncin \nrb pro~
pue,t.as concretas, SI se presentll el CDSO, sobre t:stas
cuestiones.

5. Hasta t[\nto los gobiernos interesados tomen una
decisión en eu~ltlto al proyecto de conferencia cunlbrc
pI Gn.hicrnD francés no se opon~ a q'le el Consejo d~
Segundad celebre un nuevo período ce sesiones como
lo mgicren. los g~bicrnos del Reino Unido y 'de los
Est:ld~s UOId?s. S/O embmgo, dada In composición del
Cor,scJo, el numcro de Estados a los que debcría invitar
a pnnicipnr, la natunl1eza tic su ardeD del din, el carác
ter Jc SlJS dcbalcs, un periodo de sesioncs de ese g~nero

110 se podría, cvidentemente confundir con una con
ferencia de jefes de gobierno:

6. En toJo Crlso, creo quc convendría conlinuar
desde nhorn por la vÍn diplomáticn normal las discu
siones que toe. avía serán nccesarias pDra. llegar a un
:lCu.crdo en cu~nto al princip!o, ltlgnr, fecha y objeto
d~ ;a conferencIO que nsted mIsmo propuso en un prin~

ClpIO.

I
I
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DOCllMENTO S¡'¡078

Cana" de 5 de ¡¡goato de ]958, (lirigidll nI Pri'Ritlente del ConElt'jo de Se,o::u~

r!dad por el l'cprCi;cntantc de lu Unión de RcpúhlicllJ¡ Socialis(as Sovié·
I1C9.8

[Texto original: ruso]
[5 de agosto de 1958J

Por. instrucciones del Gobierno Soviético, tengo el llonor de :Jcdir a ust::d
que se ~rrva convocar al ConsejD de Seguridad n unt'J reunión urgcñtc en la que
se examme la pr3pucs~a de b Unión Soviética tendiente a convocar [¡ la Asamblea
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General de las Naciones Unidas n un período extraordinario de sesiones de emer
gencia a fin de examinar la cuestión del retiro de l¡:¡s fuerzas norteamericanas
del Líbano y de las fuerzas británicas de Jordania [S/4057].

(Firmado) A. SOEOLEV
Representante Permanente de la Unión de Repúblicas

Socialistas Soviéticas ante las Naciones Unidas

,
",j,

DOCUMENTO S/4079
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7. Desde los primeros días de la intervención de
los Estados Unidos y del Reino Unido en el Cercano
Oriente y en el Oriente Medio, la URSS se ha pro
nunei<ldo a favor dc adoptar inmediatamente medidas
para detener la agresión, retirar las tropas extranjeras
del Líbano y de JordclOia, impedir que se extienda
In intervención y eliminar In peligrosa tirantez cau
sada por los actos del Reino Unido y de los Estados

Carta, de 5 de agosto de 1958, dirigida al Secl'etario General por el rc]))'eFlcntnule de la lJnión de Re
públicas Socialistas SoviétieaB, con la que se transmiten las carlas, ¡Ic fecha 5 .le Og08to de 1958,
dirigidas por el PI"esideule del Consejo de MiniSli'OB de la Unión de RepúblicAs SodalisI8s Sovié
ticas al PIimer lHinis(ro del Reino Unido de Gl'an B.l'etaña e Irlanda ¡lel Norte, nI Prcsi(lente del
Consejo de Ministros de In República Fruucesa y al Presidente de 108 Estallo", Unidos t:le América

[Texto original: nlso]
[5 de agOJ'lO de 1958J

julio [ibid., seccion 1] y que nunca se ha apartado
de ella. Sin embargo, no podemos aceptar esta opinión,
puesto que lo que propone en su mensaje del 26 de
julio [ibid., sección !l] y 10 que propone ahora equi
vale a ulla negativa a apoyar la reunión de Jefes de
Gobierno, de la que antes era partidario el Gobierno
del Reino Unido.

4. Actualmente propone usted que se convoque
una reunión del Consejo de Seguridad para los fines
indicados. y no una reunión de Jefes de Gobierno.
Sin embnrgo. el mundo entero sabe que el Consejo
de Seguridad, que ha discutido durante largo tiempo
la silllaciLÍn del Líbano y de Jon1<mia, no ha podido
adoptar h¡:¡sta ahora medidas eficaces para resolver
este problema.

5. La intención de los Gobiernos de los Estados
Unidof; )' del Reino Unido de que el examen de la
situaciÓn en el Cercano Oriente y en el Oriente Medio
siga el curso de los debates estériles es especialmente
evidente por el mensaje que el Sr. Eisenhower me ha
dirigido el J (> de agosto [5/4074, sección !l/], en el
cual el Presidente de los Estados Unidos habla clara
mente de exnmin<:lr esta cuestión Cf1 una reunión ordi
mJría del Consejo de Seguridad.

6. Con respecto a la referencia que hace usted de
la posibilidad de organiz<:lr reuniones "menOS oficiales"
de los Jefes de Gobierno, según se deduce del suso
dicho mensaje del Sr. Eisenhower, el Gobierno de los
Estados Unidos ni siquiera admite la posibilidad de
Ulla reunión de Jefes de Gobierno que no sea en \m<:t
reunión ordinaria del Consejo de Seguridad, a pesar
de que se sabe perfectamente que en la actual situa
ción en el Consejo de Seguridad, cuando la mayoda
de sus miembros son Estados que pertenecen a blo~

ques 8gresivos y no está representadn en él la gran
República Popular de China, ese órgano es incapaz
de llegar a uuas conclusiones objetivas sobre la inter
vención armada extranjera en los países del Oriente
árabe.

Siguiendo instrucciones del Gobierno de la URSS,
le envío con la presente los textos de los mensajes
del 5 de agosto de 1958 del Sr. N. S. Khrusllchev,
Presidente del Consejo de Ministros de la URSS, en
respuesta a los mensajes del 31 de julio de 1958 del
Sr. Harold Macmillan, Primer Ministro del Reino
Unido, y del Sr. Charles de Gmllle, Presidente del
Consejo de Ministros de Francia, y nI mensl"Ije en
viado elle de agosto de 1958 por el Sr. Dwight D.
Eisenhower, Presidente de los Estados Unidos de
América.

Le agradeceré dispongn que estos textos se distri
buyan como documentos de las Naciones Unidas entre
todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas.

(Firmado) A. SOBOLEV

Repl'esentanJe Permanente de la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas ante las Naciones Unidas

1. CARTA, DE FECHA 5 DE AGOSTO DE 1958, DJRTGlDA
POR EL SR. NIKT"fA S. KHRUSI-ICHEV, PRESIDENTE
DEL CONSEJO DE MtNISTROS DE LA UNIÓN DE
REPúnUCAS SOCIALISTAS SOVIÉTICAS, AL SR. HA
RoLO MACMILLAN, PRTh,(lm MINISTRO DEL REINO
UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE

1. El 31 de julio recibí su respuesta [8/4071,
sección llI] a mi mensaje del 28 de julio [8/4067,
sección IlJ relativo a la situación que se ha creado
actualmente en el Cercano Oriente y en el Oriente
Medio.

2. En los mensajes nnteriores del Gobierno de la
URSS hemos demostrado, bnsándoDOs en los hechos,
que la intervención armada de los Estados Unidos y
del Reino Unido en el Líbano y en Jordani.1 ha sido
10 que ha creado una situación peligrosn para la pnz
en el Cercano Oriente y en el Oriente Medio. Por
consiguiente, la afirmación que figura en su mensaje
de que la apreciución hecha por el Gobiemo de la
URSS de las medidas adoptadas por los Gobiernos
del Reino Unido y de los Estados Unidos no tiene
fundamento, está en completo desacuerdo con el ver
dadero estado de cosas.

3. En su mensaje del 21 de julio [S/4071, sección
Uf] asegura usted que, por 10 que se refiere a la reu
nión de Jefes de Gobierno para discutir la situación
del Cercano Oriente y del Oriente Medio, mantiene
la misma posición expuesta en su mensaje del 22 de
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